
Глава 60: Узумаки Наруто: «Хината боится меня?» (2/2)

[Вскоре после того, как трое из седьмой команды ушли.]

[На месте их боя появилась фигура.]

[Сразу же стало понятно, что это Орочимару, который притворился ниндзя Скрытой Травы и
пробрался в Лес Смерти, как экзаменуемый.]

[«Как странно, могли ли это сделать те три ребёнка?»]

[Глядя на трупы на земле, выражение лица Орочимару стало серьёзным и растерянным
одновременно.]

[Судя по возрасту этих трупов, они определённо намного старше трёх детей из седьмой
команды.]

[«Невозможно, эти трое детей настолько сильны?»]

[«При этом они такие быстрые…»]

[Чем больше Орочимару думал об этом, тем больше он терял дар речи. Первоначально он
считал, что сможет быстро встретиться с Саске, о теле которого мечтал уже давно.]

[Но кто бы мог подумать, что группа из трёх детей будут такими.]

[Они моментально завершили битву и немедленно ушли.]

[Из-за этого Орочимару до сих пор не догнал их.]

[«Хм…»]

[Внезапно он о чём-то подумал и холодно рассмеялся.]

[«Я так понимаю этот ребёнок, как последний потомок клана Учиха и младший брат того
человека, решил сделать это».]

[«Сделать такое — значит показать свои способности».]



[Он снова замолчал на несколько секунд, и его глаза сузились. Он взволнованно облизался
своим длинным языком: «Подожди меня, Саске, я скоро тебя догоню».]

Сарутоби Хирузен: «…»

Орочимару: «…»

На высокой трибуне мастер и ученик молча смотрели друг на друга.

После того, как Хирузен слегка выругался, он тут же направил свой острый взгляд на
Орочимару: «Ты такой бесполезный, почему ты не смог догнать седьмую команду в самом
начале? Те ниндзя из деревни погибли из-за тебя и твоей медлительности».

Орочимару был шокирован словами старика перед ним.

Он вообще не мог понять, о чём говорил Хирузен перед ним.

«Сарутоби-сенсей, ты злишься на Наруто-куна? Если тебе есть что сказать, почему ты
разговариваешь со мной? Разве это моя проблема? Да и вообще, седьмая команда в том мире
не похожа на седьмую команду здесь, и их скорость действий в несколько раз выше».

Повернув голову, чтобы подумать об этом, Орочимару вдруг почувствовал, что что-то не так, и
тут его взгляд упал на Сарутоби Хирузена: «И вообще почему ты говоришь, что я виноват в
смерти этих троих? Вы, ниндзя из деревни Коноха, погибли от рук Наруто-куна, и вы все это
заслужили, при чём тут я?»

А в это время на трибунах.

Ниндзя Конохи и даже сам Узумаки Наруто не могли не быть напуганы сценами на экране.

Убили! Седьмая команда из другого мира действительно убила ниндзя из своей деревни.

Даже Сакура была вовлечена в это дело.

Яманака Ино: «Сакура…»

Харуно Сакура дрожала, но не знала, радоваться ей или бояться.

Она на самом деле убила ниндзя Конохи, что для неё было слишком невообразимо.



Учиха Саске сказал с холодным видом: «Даже если я сам буду находиться в том мире, я
останусь на стороне Наруто, потому что в том, что он сказал, нет ничего плохого, если бы не
наша сила, то это мы будем убиты тремя подонками из Конохи».

Узумаки Наруто услышал слова Саске, и его тело внезапно задрожало.

Он завидовал, завидовал Узумаки Наруто, который был таким безудержным в том мире.

То, что он хочет сделать, он обязательно сделает и не остановится ни перед чем.

Хотя его средства немного подлые, но…

Узумаки Наруто посмотрел на небо.

На большом экране…

В очередной раз троица из седьмой команды быстро расправилась с группой из Конохи.

Но на их лицах были улыбки после этого.

Они как будто бы превратили жестокую поездку в Лес Смерти в игру.

Узумаки Наруто печально опустил голову.

Он думал, что у его личности в том мире точно не будет друзей и соратников, но сильно
ошибся.

У него там не только есть Саске и Сакура, но эти двое ему даже послушны, а их узы даже
крепче, чем у него здесь.

Не говоря уже об отношениях Чёрного Наруто с Девятихвостым.

Большой лис, который делал его несчастным, в том мире заботился о нём, как няня.

«Блин! Я всё ещё такой сильный в том мире! Почему…»

[*Шух!*]

[Прозвучало несколько звуков разрыва воздуха.]



[Брошенный кунай немедленно заставил человека испустить рёв боли.]

[Седьмая команда во главе с Узумаки Наруто путешествовала по Лесу Смерти на чрезвычайно
высокой скорости.]

[Они действовали согласно восприятию Наруто и постоянно находили людей, который недобро
смотрели на них в самом начале. Там, где они проходили, не оставалось команд из Конохи без
ран.]

[Однако они никогда не делали остановок.]

[Атаки были скрытными и на очень высокой скорости, а после этого они моментально
устремлялись к следующей цели.]

[Они вообще не задавались вопросом, получилось ли у ниндзя Конохи, подвергшихся скрытой
атаки, выжить, или они были убиты другими из-за ранения. Узумаки Наруто вообще не думал о
таком.]

[Они могут выжить, они могут умереть.]

[Он, Узумаки Наруто, очень воспитанный человек.]

[И за всё это он совершенно не будет чувствовать вины.]

[За всё, что он перенёс в детстве, деревня заплатит.]

[Без его отца, без того, что он был вместилищем Девятихвостого все эти годы.]

[Возможно, все эти люди уже бы давно умерли. Откуда у этих ниндзя была бы возможность
дорасти до сегодняшнего дня.]

[Более того, наслаждаясь покоем столько лет, они не забывали унижать Наруто в свободное
время.]

[Конечно он не может контролировать мнение других людей, но, насколько он знает, в мире
есть такая вещь как месть.]

[«Аааа!»]

[Недалеко раздался ещё один жалкий крик.]



[Узумаки Наруто услышал звук и с любопытством поспешил присоединиться к веселью с
Сакурой и Саске.]

[Однако, когда они пришли сюда, Узумаки Наруто был ошеломлён.]

[Люди напротив были из восьмой командой, в которой находились его одноклассники.]

[Инузука Киба, Хьюга Хината, Абураме Шино.]

Ух!

Трое человек из восьмой команды вдохнули холодного воздуха.

В этот момент даже Юхи Куренай сильно дрожала.

«Эта сцена…»

Инузука Киба: «Эй, вы же не думаете, что Наруто убьёт нас».

Яманака Ино: «Я уверена, что он вас не тронет. Наруто с самого начала говорил, что они
должны стать самыми сильными среди ниндзя Конохи, но с нами они уже сражались в школе,
поэтому это будет излишне».

Инузука Киба: «Но почему?»

Абураме Шино: «Потому что мы слишком слабые».

Инузука Киба: «Ну, это достойно Чёрного Наруто».

[Видя появление Наруто.]

[Инузука Киба поспешно вышел вперёд и сказал: «Эй, Наруто, это мы победили врага, ты не
можешь взять наш Свиток».]

[Учиха Саске показал свою сторону цундере и холодно фыркнул: «Мы уже собрали нужные
Свитки, в этот момент у нас есть несколько наборов».]

[При этом Харуно Сакура тихо рассмеялась.]



[Ведь до этого Наруто уже превзошёл всех современников в школе, поэтому цель вообще не
ставилась на их одноклассников.]

[Сначала Харуно Сакура хотела напомнить Наруто, что даже если они закончили школу в одно
время, то со временем их одноклассники станут сильнее, но, подумав о силе Наруто, она
ничего не сказала.]

[«Это достойно того, чтобы быть первым и вторым лучшими учениками, а также лучшей
ученицей в теории, теперь я подозреваю, что Ирука-сенсей был предвзятым, когда разделял
нас на классы. Как можно было объединить вас троих».]

[Киба убрал полученный Свиток и улыбнулся: «Но мы также очень много работали после
выпуска, и когда придёт время, вы сильно удивитесь».]

[«Конечно, я хочу увидеть вашу новую силу!» — сказал Наруто с улыбкой.]

[Но в этот момент он обнаружил, что Хината внимательно наблюдала за ним, но после того,
как он посмотрел в её сторону, она в страхе опустила голову.]

[«Эй, Сакура, что происходит, неужели Хината боится меня?» — тихо спросил Наруто.]

[Харуно Сакура коснулась своего подбородка и невинно сказала: «Я не слышала о том, что кто-
то боится тебя, но я знаю, что ты нравишься большинству девушек».]

[Говоря об этом, лицо Харуно Сакуры внезапно покраснело, точно так же, как и у Хинаты
неподалёку.]

[«Хм? Неужели я такой привлекательный?»]

[Наруто некоторое время думал об этом, но внезапно ужасающая чакра попала в поле его
восприятия.]

[«Чакра этого человека не совсем правильная».]
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